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MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS  

Monday—Saturday 

Lunes—Sábado 

8:00 am Bilingual  

Saturday (Vigil) 

4:30 pm English 

6:00 pm Español 

Sunday/Domingo  

8:00 am English 

10:00 am Español 

12:00 pm English 

1:30 pm Español 

ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

ADORACION DEL   

SANTÍSIMO   

SACRAMENTO  

FRIDAY /VIERNES  

5:00 PM - 6:00 PM   

 CONFESSIONS 

CONFESIONES  

 FRIDAY/VIERNES 

5:00—6:00 PM  

SATURDAY/SÁBADO 

10:00 AM 
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St. Mariana de Paredes 
ONLINE GIVING- QR CODE  

QR code will take you to our online 

giving site. 

CÓDIGO QR PARA DONAR  

EN LINEA 

Este código QR los llevará a  

nuestro propio sitio de donaciones 

en línea. 

 

Parish News • Noticias Parroquiales 

For week ending April 26
th

 –  

total collected was 

 $12, 253.00 

This is $2,747.00 

under the budget of $15,000.  

May God bless you for your 

donations! 

Thank you for your  

support ! 

Para la semana que terminó el  

26 de abril – el total fue de  

$12,253.00 

Esto es  $2,747.00 

por debajo del presupuesto de 

$15,000. 

¡Que Dios los bendiga por sus 

donaciones! 

¡Gracias por su apoyo! 

Confirmation—Congratulations to all the newly Confirmed!  Many thanks to Bishop 

Marc V. Trudeau for coming here on Saturday, May 2, 2026, and celebrating the 

Sacrament of Confirmation with 95 members of our community: 32 adults and 63 

high school youth.  May God bless you always! 

Confessions—Please be advised that there we will not be having confessions on 

Saturday, May 16 or Saturday, May 23, 2026, as we will be celebrating First 

Communion Masses on those days.  Please go to confession on Friday or wait until 

May 30th if you wish to have your confession heard on a Saturday.  Your 

cooperation is greatly appreciated! 

Special Collection—For your information, we have discontinued the $5 Special 

Collection as of last month.  Instead, we will have a once-a-month collection for our 

Music Ministry Program.  Please help support this ministry as generously as you 

can.  Thank you and God bless. 

SMS Tardeada—The St. Marianne School Tardeada is set for Saturday, May 

16th.  For more information, please call the School Office at 562-949-1234.  Thank 

you. 

Mother’s Day—Happy Mother's Day to all moms, grandmas, aunties, godmothers and 

everyone else who have been a "mom" to someone in their life.  We hope and pray 

that God blesses you always.   

Novena—Please remember to have these special ladies included in the Mother's Day 

Novena.  We will include your intentions at every Mass during the month of 

May.  You can add someone to the Book of Intentions by filling out one of the 

Mother's Day envelopes that you'll find on the bulletin tables.  Thank you! 

Confirmación—¡Felicidades a todos los recién confirmados! Muchas gracias al 

Obispo Marc V. Trudeau por venir el sábado 2 de mayo de 2026 y celebrar el 

Sacramento de la Confirmación con 95 miembros de nuestra comunidad: 32 

adultos y 63 jóvenes de preparatoria. ¡Que Dios los bendiga siempre! 

Confesiones—Por favor tomen nota de que no habrá confesiones el sábado 16 ni el 

sábado 23 de mayo de 2026, ya que estaremos celebrando Misas de Primera 

Comunión en esas fechas. Por favor acudan a confesarse el viernes o esperen 

hasta el 30 de mayo si desean confesarse en sábado. ¡Agradecemos mucho su 

cooperación! 

Colecta Especial—Para su información, hemos descontinuado la Colecta Especial de 

$5 desde el mes pasado. En su lugar, tendremos una colecta mensual para nuestro 

Programa del Ministerio de Música. Por favor apoyen este ministerio con la mayor 

generosidad posible. Gracias y que Dios los bendiga. 

Tardeada SMS—La Tardeada de la Escuela Santa Marianne se llevará a cabo el 

sábado 16 de mayo. Para más información, por favor llamen a la oficina de la 

escuela al 562-949-1234. Gracias. 

Día de las Madres—¡Feliz Día de las Madres a todas las mamás, abuelitas, tías, 

madrinas y a todas aquellas personas que han sido una “mamá” para alguien en su 

vida! Esperamos y pedimos a Dios que siempre las bendiga. 

Novena—Por favor recuerden incluir a estas damas especiales en la Novena del Día 

de las Madres. Incluiremos sus intenciones en cada Misa durante el mes de mayo. 

Pueden agregar a alguien al Libro de Intenciones llenando uno de los sobres del Día 

de las Madres que encontrarán en las mesas del boletín. ¡Gracias! 



3 MAY 10, 2026 

BAPTISMS 

English: 1st Saturday of the month at 10:00 am (dates subject to change) 

Please register at least 2 months in advance.   

Information page and application can be picked up at the parish office. 

Child must be under 7 years of age 

Fee = $150 for group baptism   

BAUTIZOS                   

Español: 2do Sábado del mes a las 10:00 am (fechas pueden cambiar) 

Favor de registrarse con 2 meses en anticipación. 

La página de información y la solicitud se pueden recoger en la oficina 

parroquial.  

Niños o niñas menores de 7 años 

Costo = $150 por bautizo en grupo   

MARRIAGES 

An initial appointment must be made with one of the priests 

at least 6 months in advance of the date of the wedding. No 

reservations can be made until this appointment is 

completed, and the priest has provided authorization to save 

the date. 

MATRIMONIOS 

Debe hacer una cita con un Sacerdote, mínimo con seis 

meses de anticipación de la fecha de la boda.  Una vez de 

haber tenido su cita con el     sacerdote podrá reservar su 

fecha, y el sacerdote haya aprobado de la fecha. 
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Juanita Holguin  

Josette Sega  

Maria Gross  

Beto & Sofie Pesqueira 

Familia Gomez Lepe 

Audrey Silva  

Monica Pula 

Rina Mahoney  

John De Soto  

Cindy De Soto  

Alfonso & Marie Ojeda  

Stephanie Oropeza 

Jose Preciado  

Anita Valdivia  

Nathan Valdivia  

Yvonne Martinez  

Jaime Chapa  

Gary Ramirez 

Jason Ramirez  

Oscar Gonzalez  

Christina Huerta-

Sandoval  

Robert Anthony Pompey 

Cirilo & Adela Cabrera  

Jose M. Villa 

Jose Montelogo   

Eloisa Duarte  

 Antonia Chavez 

Jose Carrillo  

Aura Ybarra  

Amparo Arana 

Marlene Mutimer  

Tony Contreras  

Jack & Betha Velez  

Fernando Sandoval 

Fred & Dorothy 

Virmamontes 

Ramzi Medina  

Teresa Rubio 

Baby Clarke Emis  

Esther Cruz 

Carmen Gallardo  

Steve Reyes 

Juan Carlos Luevano 

James & Sue Muller  

Maria Galvan  

Elisa Gallegos   

Sylvia Valeriano 

Sally Chavez 

Lourdes Sordan 

Kevin Burnham  

Maritza Rivera 

Laura Revilla  

Irma Gonzalez  

Cooper  Dorf 

Jennie Estrada 

Mary Lou Tellez 

Randy Winans  

Alicia Herndon 

Maria Masumoto 

Auggie Haro  

Aneeya Chavez  

Melissa Gonzalez  

Gloria Sandoval  

Graycen Zacniewski  

John Chapman, Sr. 

Concho Contreras 

Chon Cota  

Bernard Martinez  

Sunday, May 10, 2026 
8am–PRO POPULO  
10am–PRO POPULO  
12pm– PRO POPULO  
1:30pm–PRO POPULO  
 
Monday, May 11, 2026 
8am–Alice Martinez, Martha O’Fallon,  
Alicia Herndon, Olivia Soltero(d) 
 
Tuesday, May 12, 2026 
8am–Daniel Richard Moreno,  
Lucila Generalo(d), Maria Silva(d)  
 
Wednesday, May 13, 2026 
8am– Juanita Del Bosque(d) 
 
Thursday, May 14, 2026 
8am– Jose Saenz Alvarado(d) 
 
Friday,  May 15, 2026 
8am–Magdalena Penilla 
 
Saturday, May 16, 2026 
8am–Fernando & Gabriela Alcazar,  
Monica Pula, Audrey Silva, Nemesio Padilla(d) 
4:30pm– Marie Martinez, Manny Gonzalez, 
Fernando Sandoval(d) 
6pm–Eduardo Martinez, Lupita Campos(d), 
Enedina Ortiz(d)  

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick members of our  

community and for all who are in need: 
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CATHOLIC TRIVIA ANSWERS 05/03/26 

Answer:  The Agony in the Garden.  

Respuest: La Agonía en el Huerto. 

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 

Question: What is required by Canon Law to be 

enclosed in every Catholic chapel and church? 

Answer:  Find the answer in the bulletin next week 

 

TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 

Pregunta:  ¿Qué exige el Derecho Canónico que 

debe estar encerrado en cada capilla e iglesia 

católica?  

Respuesta:  Encuentra la respuesta en el boletín de la 

próxima semana.    

Prayer for the Sick 

For those in pain and in sorrow, God be 

their comfort.  

For caretakers and medical staff, God 

give them grace.  

Surround those afflicted with Your love, 

care, and mercy, You who are our healing 

and hope.  

Amen. 

Oración por los Enfermos 

Para los que están en dolor y tristeza, Dios 

se su consuelo.  

Para los cuidadores y el personal médico, 

Dios dales la gracia.  

Rodea a los afligidos con Tu amor, cuidado y 

misericordia, Tú que eres nuestra sanación y 

esperanza.  

Amén. 

If you wish to add someone to the Prayer List, please call the office 

at 562-949-8240 Ext. 10 or email Parish@stmariana.org  Thank you.  

Por favor, si desea agregar a alguien a la lista de oraciones, llame a 

la oficina al  562-949-8240 Ext. 10 o envíe un correo electrónico a 

Parish@saintmariana.org. 



SAFEGUARD THE CHILDREN 
ARTICLE DID YOU KNOW? 

May  9—10 || Modeling 
appropriate behaviors  
Small things done well and with 
love can make a huge difference in 
the life of a child. A safe adult can 
model appropriate behavior in his 
or her daily life by following child 
safety rules, acting appropriately in 
front of children, volunteering to 
help with outreach and safety 
efforts in parishes and schools, and 
showing children respect and care.                                         
ARTICULO SALVAGUARDANDO 

A LOS HIJOS DE DIOS …  
¿SABIA USTED? 

9–10 de mayo || Modelar 
comportamientos 
saludables                                      
  Las pequeñas cosas, cuando se 
hacen bien y con cariño, pueden 
marcar una gran diferencia en la 
vida de un niño. Un adulto de 
confianza puede dar ejemplo de 
comportamientos saludables en la 
vida diaria como siguiendo las 
normas de seguridad, 
comportándose apropiadamente 
delante de los niños, ser voluntario 
en las iniciativas de seguridad en 
su parroquia y/o escuela, y 
mostrando respeto y cariño a los 

niños.   

 

 VIDOMINGO DE PASCUA 

LIVE THE LITURGY 
When we want to see Christ’s face, we must look 
to the Sacraments. “The world will no longer see 
me,” Christ tells his disciples, “but you will see 

me.” This ability to see Jesus is a gift of the Holy 
Spirit, one made again and again — even today.  

VIVIR LA  LITURGIA 
Cuando queremos ver el rostro de Cristo, 

debemos mirar hacia los Sacramentos. "El mundo 
ya no me verá", dice Cristo a sus discípulos, 

"pero vosotros me veréis." Esta capacidad de ver 
a Jesús es un don del Espíritu Santo, uno que se 
hace una y otra vez — incluso en el día de hoy.  

First Reading: We hear how even the Samaritans came to believe in Jesus 

and received the gift of the Holy Spirit. When have you been surprised by 

God? 

Second Reading: Peter taught his community to learn how to explain their 

faith to others, even if they are hostile. Do you feel confident defending the 

faith?  

Gospel: Jesus assures his disciples that God gives us the Holy Spirit to serve 

as our Advocate. What might you pray for this week from the Holy Spirit?  

Primera Lectura:  Escuchamos cómo incluso los samaritanos llegaron a 

creer en Jesús y recibieron el don del Espíritu Santo. ¿Cuándo te ha 

sorprendido Dios?                                                                                               

Segunda Lectura: Pedro enseñó a su comunidad a aprender a explicar su fe 

a los demás, incluso si son hostiles. ¿Te sientes seguro defendiendo la fe?                                                  

Evangelio: Jesús asegura a sus discípulos que Dios nos da el Espíritu Santo 

para que sirva como nuestro Abogado. ¿Por qué podrías rezar esta semana 

al Espíritu Santo?  

 

TODAY’S READINGS—LECTURAS DE HOY 05/03/2026 

Blessing for Mother’s Day 

Dear Lord, 

Pour your goodness and grace upon the 

women of our community today in a special 

way. For mothers: fill them with joy and 

blessing.  

For those who have lost children: hold them in 

their sorrow.  

For those who have hoped for children: 

surround them with Your love.  

For those who have lost a mother: may they 

know Your comfort.  

For those carrying difficulty on this day: bring 

them consolation.  

Bless all women this day. Thank you for the 

love they bring to this world, no matter their 

circumstances or story. Amen.  

Bendición Para el Día de la Madre 

Querido Señor, 

Derrama tu bondad y gracia sobre las mujeres 

de nuestra comunidad hoy de una manera 

especial. Para las madres: llénalas de alegría 

y bendición.  

Para quienes han perdido hijos: abrázalas en 

su dolor. Para quienes han esperado tener 

hijos: rodéalas de tu amor.  

Para quienes han perdido a una madre: que 

conozcan tu consuelo. Para quienes sufren 

dificultades en este día: tráeles consuelo.  

Bendice a todas las mujeres este día. Gracias 

por el amor que aportan a este mundo, sin 

importar sus circunstancias o su historia.  

Amén.  

First Reading Primera Lectura 

Acts 8:5-8, 14-17  
Hechos de los Apóstoles 8, 5-8. 

14-17  

Second Reading Segunda Lectura 

1 Peter 3:15-18  1 Pedro 3, 15-18  

Gospel  Evangelio  

John 14:15-21  Juan 14, 15-21   



12015 Slauson ave unit H | Santa Fe Springs, CA

(562) 577-3642
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IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

$1995
/mo.

As Low As

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

md-medalert.com
800.808.9294CALL  

NOW!

Lic. # 885579

Santa Fe
Plumbing
Zamora, Inc. dba

All Types of Plumbing

• Leak Detection • Camera Inspection

FREE ESTIMATES

24 Hr. Emerg. Immediate Response

MIGUEL ZAMORA, Parishioner

(562) 863-1001

(213) 760-6565 Cell Ph.
Hablamos Español

Over 30 Years Experience

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95

Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

(213) 637-7801

562.698.0304

WWW.WHITEEMERSON.COM

13304 E. PHILADELPHIA ST.

WHITTIER, CA 90601

Se habla Español

• Family Owned & Operated for
over 130 Years

• Crematory on site for peace of mind
• Private chapel & reception suite
• Preplanning available
• Located in beautiful uptown Whittier  FD 217
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MONTEBELLO
COMMUNITY
ADULT SCHOOL

Career Training and Pathways
High School Diploma or HiSET • Citizenship Preparation

English as a Second Language • Adults with Disabilities

Capacitación Profesional y Trayectorias
Diploma de Secundaria o HiSET
Preparación para la Ciudadanía

Inglés como Segundo Idioma
Adultos con Discapacidades

AEMUSD.COM • 323.887.7844
Open Enrollment | Flexible Schedules | Free and Low Cost

PREPARING, EMPOWERING, 
AND SERVING OUR COMMUNITY

PREPARANDO, EMPODERANDO Y
SIRVIENDO A NUESTRA COMUNIDAD

Let’s RISE Together!

Contact Travis Lawmaster
tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688


